
देवीसकू्त Devisukta 

नमो देव्य ैमहादेव्य ैशिवाय ैसततं नमः । 

नमः प्रकृत्य ैभद्राय ैननयताः प्रणताः स्म ताम ्॥१॥ 

Namo Devyai Mahā-Devyai Shivāyai Satatam Namah | 
Namah Prakrtyai Bhadrāyai Niyatāh Prannatāh Sma Tām ||1|| 
Salutations to the Devi, to the Mahadevi; Salutations Always to Her Who is One with Shiva (the 
Auspicious One). Salutations to Her Who is the Auspicious (being One with Shiva) Primordial Source of 
Creation and Controller of Everything; We Bow Always to Her. 

रौद्राय ैनमो ननत्याय ैगौय ैधात्र्य ैनमो नमः । 

ज्योत्स्नाय ैचने्दरुूपिण्य ैसखुाय ैसततं नमः ॥२॥ 

Raudrāyai Namo Nityāyai Gauryai Dhātryai Namo Namah | 
Jyotsnāyai Ce[a-I]ndu-Ruupinnyai Sukhāyai Satatam Namah ||2|| 
Salutations to the Terrible, Salutations to the Eternal, the Shining One and the Supporter of the 
Universe.  Salutations Always to Her, Who has a Cool Brightness like the Moonlit Night, And the Radiant 
Form of the Moon, and Who is Joy Herself. 

कल्याण्य ैप्रणता वदृ्धय ैशसद्धय ैकुमो नमो नमः । 

नरै्ऋ त्य ैभभूतृा ंलक्ष्म्य ैिवाऋण्य ैत ेनमो नमः ॥३॥ 

Kalyānnyai Prannatā Vrddhayai Siddhayai Kurmo Namo Namah | 
Nairrtyai Bhuubhrtām Lakssmyai Sharvānnyai Te Namo Namah ||3|| 
We Bow to Her Who is the Source of Welfare, Who is Great, Fulfilled and Abides as the Universe,  
Salutations to Her Who is the Destroyer as well as the Prosperity which Supports the Earth and Who is 
the Consort of Shiva (in the Divine Play of Creation, Sustenance and Destruction). 

दगुाऋय ैदगुऋिाराय ैसाराय ैसवऋकाररण्य ै। 

ख्यात्य ैतथवै कृष्णाय ैधमू्राय ैसततं नमः ॥४॥ 

Durgāyai Durga-Pārāyai Sārāyai Sarva-Kārinnyai | 
Khyātyai Tathaiva Krssnnāyai Dhuumrāyai Satatam Namah ||4|| 
Salutations to Durga, Who helps us in Crossing over the Difficulties and Dangers of Life and Who is the 
Essence of All Causes. Salutations Always to Her, Who is Renowned and Widely Known Outside (in 
Creation) Just As She is Dark and Smoky and Difficult to Know Inside (in Meditation). 

अनतसौ्यानतरौद्राय ैनतास्तस्य ैनमो नमः । 

नमो जगत्प्रनतष्ठाय ैदेव्य ैकृत्य ैनमो नमः ॥५॥ 

Ati-Saumya-Ati-Raudrāyai Natās-Tasyai Namo Namah | 
Namo Jagat-Pratisstthāyai Devyai Krtyai Namo Namah ||5|| 
Salutations to Her Who is Extremely Gentle like the Moon and also Extremely Terrible like Rudra,  
Salutations to the Devi Who is the Supporter of the Universe and Salutations to Her Who is the Creator 
of the Universe. 



या देवी सवऋभतुेष ुपवष्णुमायेनत िब्ददता । 

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥६॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Vissnnumāyeti Shabditā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||6|| 
To that Devi Who in All Beings is Called Vishnumaya, Salutations to Her, Salutations to Her, Salutations 
to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुचतेनेत्यशभधीयते । 

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥७॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Cetanety-Abhidhiiyate | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||7|| 
To that Devi Who in All Beings is Reflected as Consciousness, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुबदु्धधरूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥८॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Buddhi-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||8|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Intelligence, Salutations to Her, Salutations to 
Her, Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुननद्रारूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥९॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Nidrā-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||9|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Sleep, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुकु्षधारूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥१०॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Kssudhā-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||10|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Hunger, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुछायारूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥११॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Chāyā-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||11|| 



To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Shadow (of Higher Self) (Jivatma as a Shadow of 
Paramatma), Salutations to Her, Salutations to Her, Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुिब्क्तरूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥१२॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Shakti-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||12|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Power, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुतषृ्णारूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥१३॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Trssnnā-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||13|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Thirst, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुक्षाब्न्तरूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥१४॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Kssānti-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||14|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Forbearance, Salutations to Her, Salutations to 
Her, Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुजानतरूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥१५॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Jāti-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||15|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Genus (Original Cause of Everything),  
Salutations to Her, Salutations to Her, Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुलज्जारूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥१६॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Lajjā-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||16|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Modesty, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुिाब्न्तरूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥१७॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Shānti-Ruupenna Samsthitā | 



Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||17|| 
 To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Peace, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुश्रद्धारूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥१८॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Shraddhā-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||18|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Faith (in Higher Self), Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुकाब्न्तरूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥१९॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Kānti-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||19|| 
 To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Loveliness and Beauty, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुलक्ष्ममीरूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥२०॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Lakssmii-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||20|| 
 To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Good Fortune, Salutations to Her, Salutations to 
Her, Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुवपृिरूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥२१॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Vrtti-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||21|| 
 To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Activity, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुस्मनृतरूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥२२॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Smrti-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||22|| 
 To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Memory, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुदयारूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥२३॥ 



Yā Devii Sarva-Bhutessu Dayā-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||23|| 
 To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Kindness, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुतुब्ष्िरूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥२४॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Tusstti-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||24|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Contentment, Salutations to Her, Salutations to 
Her, Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुमातरृूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥२५॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Mātr-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||25|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Mother, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

या देवी सवऋभतुेष ुभ्राब्न्तरूिेण संब्स्थता ।  

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥२६॥ 

Yā Devii Sarva-Bhutessu Bhrānti-Ruupenna Samsthitā | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||26|| 
To that Devi Who in All Beings is Abiding in the Form of Delusion, Salutations to Her, Salutations to Her, 
Salutations to Her, Salutations again and again. 

इब्न्द्रयाणामधधष्ठात्री भतुाना ंचाखखलेष ुया । 

भतूेष ुसततं तस्य ैव्याब्ततदेव्य ैनमो नमः ॥२७॥ 

Indriyānnām-Adhisstthātrii Bhutānām Ca-Akhilessu Yā | 
Bhuutessu Satatam Tasyai Vyāpti-Devyai Namo Namah ||27|| 
Salutations To that Devi Who Governs the Faculty of Senses of Beings in All the Worlds, Salutations to 
Her Who is the Devi Who Always Pervades all Beings. 

धचनतरूिेण या कृत्स्नमेतद्व्यातय ब्स्थता जगत ्। 

नमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमस्तस्य ैनमो नमः ॥२८॥ 

Citi-Ruupenna Yā Krtsnam-Etad-Vyāpya Sthitā Jagat | 
Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namas-Tasyai Namo Namah ||28|| 
Salutations to Her Who in the Form of Consciousness Pervades This Universe and Abides in It, 
Salutations to Her, Salutations to Her, Salutations to Her, Salutations again and again. 

ॐ श्री िरािक्तय ैनमः॥   ॐ श्री महामानय ैनमः॥  

Om Sri Parāshaktai Namah, Om Sri Mahāmānyai Namah,  



ॐ श्री कात्यान्य ैनमः॥  ॐ श्री कल्यान्य ै  नमः॥ 

Om Sri Kātyāyanai Namah, Om Sri Kalyānanyai Namah 

ॐ श्री सवऋमंगल रुपिन्यै नमः॥  ॐ श्री  दया अशम्रत सागर रुपिन्य ैनमः॥ 

Om Sri Sarvamangal Rupinyai Namah, Om Sri Dayā Amrit Sāgar Rupinyai Namah 

ॐ श्री महालक्ष्ममीय ैनमः॥  ॐ श्री महासरस्वत्य ैनमः॥   

ॐ श्री महाकाल्य ैनमः॥ 

Om Sri Mahālakshmai Namah, Om Sri Mahāsarswatyai Namah,  
Om Sri MahāKālyai Namah 

ॐ श्री जगद्बा श्री राजराजेश्वय ैनमः॥  हरी ॐ॥ 

Om Sri Jagadambā Sri Rājrājeshwaryai Namah.   Hari Om. 
 


